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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1')1I6·19S7

2.5 AUGUSTUS 1987

WETSVOORSTEL

tot versoepeling van de vervolgingen
en opsporingen in het kader

van het drugbeleid

(Ingediend door de h:er Annemans)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Ter gelegenheid van een recent wetsvoorsrel door iridie-
ner neergelegd (Sruk Kamer n" 898/1, 1986-1987) werd
in de roelichting uiteengezet waarom aan de bestrijding van
de drughandel absolute prioriteir verleend dient te worden,
Het recente voorsrel van resolutie van de heer Anciaux
(Stuk Karner n" 789/1, J 986-1987) gaat ren andere in
dezelfde richting. Het voornoernde wetsvoorsrel strekt er
voornamelijk toe de strafwet te verstrengen tot en met het
opleggen van de doodstraf in bepaalde gevallen.

Onderhavig voorstel wil de opsporing van de drughande-
laars en de drugh.mdel a.inzienlijk efficiëruer rnaken door
specifiekc en geéigende rnaarregclen.

Wat berrefr de " undercover "-;lgenten wil dit voorsrel de
huidige regeling versoepelen ren overstuan van de posirie
die het Hof van Cassurie in de huidige stand van de
wetgeving diende in te nemen, meer bepuald in zijn arrest
van 5 februari 198'i. Deze versoepeling is de ker n van ieder
geloofwa;1rdig drugbeleid.

Verder wordcn de problernen ",111 gecontroleerde zcndin-
gen en afluisrcrrnogelijkhcden geregeld op een manier die
cfficiénr drugbeleid koppelt .ian garanties voor bekendheid.
Het svsrcern \;1Il de voor.ifgaandeliike instcmming v.in
rn.rgisrr.ucn i~ ouwer kz.uun in deze secror van de crirnin.i-
lireir.

Trnxlou e wordr de bcwijslast inz.ikc verhcurdverklar ing
na inbeslagu.une '.111 ~elden die .i.m drughaudel.iar s roebc-
horen , omgekccrd , /o.lls momcnteel III Engcl.md trouwens
hcr gcval iv.

Chambre
des Représentants

SESSION ILJR6-1987

25 AOÛT 19117

PROPOSITION DE LOI

assouplissant les règles relatives
aux poursuites et aux recherches dans le cadre

de la politique en matière de drogue

(Déposée par M. Annemans)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Dans les développements d'une proposition de loi qu'il
vient de déposer (Doc. Chambre n" 898 Il, 1986-1987),
l'auteur explique pourquoi il faut accorder la priorité
absolue à la lutte contre le trafic de drogues. La même
préoccupation se retrouve par ailleurs dans la proposition
de résolution que .M. Anciaux a déposée récemment (Doc.
Chambre n" 789/1, L986-1987). La proposition de loi
précitée vise essentiellement à permettre une répression plus
rigoureuse, allant jusqu'à l'application de la peine de mort
dans certains cas.

En prévoyant des mesures spécifiques et appropriées, la
présente proposition de loi tend à faciliter la recherche des
trafiquants et la découverte des trafics de drogues.

En ce qui concerne les agents «uudercover », la présente
proposition de loi a pour but d'assouplir les règles actuelle-
ment en vigueur en se démarquant de la position que la
Cour de Cassation a dû adopter vu l'état actuel de la
législ.ition, notamment dans son arrêt du 5' février 1985.
Cet assouplissement est essentiel si l'on veut mener une
politique crédible l'Il matière de drogue.

Le problème des envois contrôlés et des écoutes télépho-
niques est en outre réglé de manière il garantir l'efficacité
cr la transparence de cette politique. Le système qui
requiert l'auror is.uion préalable de magistrats entrave les
initiatives dans cc secteur de la criminalité.

Enfin, L1 présente proposition renverse la charge de la
preuve Cil cc qui concerne LI confiscation d'espèces saisies
appartenant ;1 des tr afiquanrs de drogue, alignant en cela
notre legisLllion sur la pratique anglaise.

G. - 1720
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Vanzelfsprekend zijn dit ingrijpende muatregelen, die
door hun specificireir echter ongevaarlijk zijn voor de
gewone burger, en die anderzijds voor t'1'11 wuurnchrig
drugbeleid onontbeerlijk zijn.

G. ANNEMANS

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Uitsluitend inzake de opsporing van overtreders van de
wet van 24 februari 1921 betreffende het verhandelen van
de giftstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen,
ontsmettingsstoffen en antiseptica, is het aan de opsporings-
ambtenaren in opdracht van de Prokureur des Konings
toegestaan het misdrijf van de verkoop van de in de wet
bedoelde middelen uit te lokken.

De aankoop mag onder dezelfde voorwaarde worden
uitgelokt indien het gaat om een belangrijk aanbod dar
door zijn omvang van aard is enkel de professionele
drughandelaar te interesseren.

Art. 2

Het is in het kader van de in artikel 1 genoemde
opsporingen toegelaten om transporten van de door de wet
bedoelde middelen, zonder ingrijpen te volgen tot waar
ingrijpen opportuun wordt geacht door de bevoegde op-
sporingsarnbtenaren.

Deze laatsten maken binnen de 24 uur na het einde van
een dergelijk gecontroleerd transport een verslag over aan
de Prokureur des Konings die het aan het dossier toevoegt.

Art. 3

In afwijking van de bestaande bepalingen is - uitslui-
tend in het kader van de in artikel 1 bedoelde opsporingen
- her afluisreren van telefoongesprekken toegestaan
zonder de voorafgaande toestemming van de Onderzoeks-
rechter en 1of de tussenkomst van de Raadkamer.

De Prokureur des Konings krijgt binnen de 48 uur na
het beëindigen van een afluisterperiode een verslag vanwe-
ge de opsporingsambtenaren. Een afluisterperiode strekt
zich uit tussen het ogenblik waarop een abonnee wordt
afgeluisterd en dat waarop het afluisteren wordt beëindigd
gedurende meer dan 24 uur ,

De Prokureur des Konings voegt her verslag bij her
dossier.

Art. 4

Het ontbreken of verzuimen V~lI1 het in de arrikels 2 en
3 genoemde verslag is een srrafuitsluitende verschonings-
grond en geeft (ook bij buitenvervolgingstelling) recht op
een vergoeding ingevolge overheidsaansprakelijkheid en
ingevolge van een vermoeden juris et de jure dar de
gevolgde of de afgeluisterde abonnee een morele schade
lijdt.

I 2 J

Ces mesures, indispensables pour mener une véritable
politique de lutte contre la drogue, sont évidemment
draconiennes, mais leur spécificité fait (JU 'elles ne présen-
tent aucun danger pour le simple citoyen.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

Exclusivement dans le cadre de la recherche des contre-
venants à la loi du 24 février 1921 concernant le trafic des
substances vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes, désinfec-
tantes ou antiseptiques, il est permis aux officiers chargés
de la recherche des infractions, qui en ont été requis par
le Procureur du Roi, de provoquer l'infraction que consti-
tue la vente de substances visées dans ladite loi.

L'achat peut être provoqué dans les mêmes conditions
s'il s'agit d'une offre, qui, par son importance, est de nature
à n'intéresser que les professionnels du trafic de la drogue.

Art. 2

Dans le cadre des recherches visées à l'article 1er, il est
permis de suivre, sans intervenir, les transports de substan-
ces visées dans ladite loi, jusqu'à ce que les officiers chargés
de la recherche des infractions jugent opportun
d'intervenir.

Ceux-ci transmettent, dans les vingt-quatre heures qui
suivent la fin d'un tel transport sous contrôle, un rapport
au Procureur du Roi, qui joint celui-ci au dossier.

Art. 3

Par dérogation aux dispositions en vigueur, il est permis,
exclusivement dans le cadre des recherches visées à l'arti-
cle 1cr, de procéder à des écoutes téléphoniques sans que
l'autorisation préalable du juge d'instruction etlou l'inter-
vention de la chambre du conseil soit requise.

Le Procureur du Roi reçoit, dans les quarante-huit
heures qui suivent la fin d'une période d'écoute, un rapport
des officiers chargés de la recherche des infractions. Une
période d'écoute est la période qui s'écoule entre le moment
où un abonné est placé sous écoute et celui où l'écoute est
suspendue pendant plus de vingt-quatre heures.

Le Procureur du Roi joint le rapport au dossier.

Art. 4

Le défaut ou l'omission du rapport visé aux articles 2
et 3 constituent une excuse qui exclut toute peine et donne
droit, même en cas de renvoi des poursuites, ol une
réparation du chef de la responsabilité des autorités publi-
ques et d'une présomption juris et de jure que la personne
suivie ou l'abonné placé sous écoute a subi un dommage
moral.



An. 5

Gelden, van welke aurd ook , inbeslaggcnomen bij l'en
ingevolge de wet van 24 februari 1921 veroordeelde ver-
dachte, worden verbeurdverklaard, behoudens indien be-
wezen wordt dat deze gelden nier van de drughandel
afkomsrig zijn en het bezit ervan geen enkeloorzakelijk
verband heeft met de drughandel.

Il juni 1987.

G. ANNEMAN5
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An. 5

Les espèces, quelles qu'elles soient, saisies sur un inculpé
condamné en vertu de la loi du 24 février 1921 sont
confisquées, sauf s'il est prouvé que ces espèces ne sont pas
le produit d'un trafic de drogues et que leur possession n'a
aucun lien de causalité avec le trafic de drogues.

11 juin 1987.
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